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— junius 19.

Martinique nagy óceáni szíge- 
tét tudvalevőleg elpusztította a láva, 
a föld gyomrának tüze. Valamikor 
a franciáké volt, azé a nemzeté, 
mely égő fáklyával jár elő már 
ötnegyed század óta a legfensége
sebb emberi előjogok kivívásáért, 
a legnemesebb eszmék megteste- 
sitéseért. Mondom, csak volt az 
övék, mert ma már nincs többé. 
Ma már a sírvilágé! Ha földje 
még meg is van, alig fog akadni 
ember egyhamar, ki azt lakható
nak ismeri el és bátorkodni fog 
ép csontjait a biztos pusztulásnak 
a legiszonyatosabb halál tudatában 
kitenni. 30000 ember pusztult el 
a szerencsétlen szigeten. A kik 
megmaradtak még szerencsétleneb
bek. Egyikök apját, anyját, mási
kuk kenyérkeresőjét, avagy egye
düli reményét, fiát, lányát vesz
tette el.

A szerencsétleneken segíteni 
kell — az bizonyos. Emberi köte
lesség! Pláne, ha a franciáké a 
birtok! Azoké, kik 1879-ben Sze
ged városunk újra felemeléséhez 
annyit tettek érettünk. És ime a 
gondolatot tett követi.

A legnagyobb élő magyar költő 
gyönyörű szózatot intéz hozzánk, 
magyarokhoz kik tőle tanultunk 
magyarúl, kik őt bámuljuk dicsőit' 
jük — őt — a költő királyt. Tud
juk, hogy az ő szava nem vész el a 
pusztában. Öt évvel ezelőtt menesz-

A ZEMPLÉN TÁRCZÁJA.
Búcsú.

Hogy elmentél, hogy itt hagytál 
Nem vádollak soha érte.
Mit szivedből nekem adtál: 
Áldjon meg az Isten érte;
Ha nem kötött hozzám többé 
Hű szerelem : régi álom :
Mit bánom én akárhogyan 
Oszlik el a boldogságom!

Azt hittem, hogy esküvésed 
Ideköt majd mindörökké,
Hogy a búban, az örömben,
El nem válunk — soha többé, 
Hogyha majd az öröm elszáll 
S reám hűli a bánat árnya:
Te leszel az én lelkemnek 
Örök vigasztalódása.

S ott voltál az elsők között,
Akik engem ide hagytak, 
Martalékul kínzó, fájó,
Örök — nehéz búbánatnak .. .
— Ahány könnyet sirtam érted: 
Annyi boldog napod legyen 
Szegény asszony! — régi, régi, 
Felejthetlen szerelmesem! 

(Sárospatak.)
Zomhori Andor.

tett kérő szavakat a lovagias ma
gyar nemzethez egy felállítandó tü
dőbeteg szanatórium dolgában és 
ime: rövid néhány hónap alatt száz
ezrek gyűltek össze a nemzet jóté
konysági oltárára. Ma már ott 
díszeleg a főváros közelében ama 
palota, mely hivatva leend százez
reket betegeink közül, amennyire 
lehet, az életnek visszaadni.

Jókai szavaira felbuzdul az egész 
ország, a nemzet jó szive megkö
nyörül a nyomorultakon — legye
nek azok közülünk valók vagy 
idegenek. Tudja Isten, a magyar 
embernek olyan jó a szive, hogy 
inkább utolsó ingét is oda adja, 
csakhogy ne lásson maga előtt 
nyomorúságot, szenvedést. Pláne, 
ha franciáról van szó. — Mindez 
tehát rendben van. Modern jóté
konysági elveknél fogva, rögtön 
össze is állnak a különféle bizott
ságok disz-, fő-, al-, másod- és 
helyettes-elnökökkel, jegyzőkkel, 
pénztárnokokkal, ellenőrökkel, ház
nagyokkal, titkárokkal, igazgatók
kal, írnokokkal, dijnokokkal, fo
galmazókkal, fő-, közép-, al- és 
legelső rendezőkkel stb. Mulatsá
gokat rendeznek, jótékonysági ba
zárokat állítanak fel, hol 1000 ko
ronáért osztogatnak hercegnők, 
grófnők, bárónők kézszoritást, bá
jos mosolyt, sőt — csókot is! 
És ezt mind csak azért, mert a 
nyomda festéke és betűje fogja a 
humánus akciót megörökiteni, az 
illetők nevei újságokba kerülnek, 
a nagy közönség tudomást fog

A jászóvári premontrei kananok- 
rend a szabadságharc idején.

(Folytatás.)

Ezzel azonban még korántsem 
volt vége a forradalmi káptalannak. 
Richter rendkívül konsternálva volt 
már a hívatlan rendtagok összejöve
tele óta. Ami pedig a gyűlés_ hangu
latáról és határozatairól a fülébe ju
tott, mindaz félelemmel töltötte el és 
bosszantotta. Másrészt alkalmas pil
lanatra várt, midőn a távozandó rend
tagok intézkedéseit egy tolvonással 
megsemmisítheti.

S ez idézte elő a tulajdonképeni 
bonyodalmat.

A gyűlés végén ugyanis — junius 
25-én — a perjel egy küldöttséggel 
járult a prépost elé, részint hogy a 
határozatokról értesítse, részint hogy 
a káptalan ünnepélyes berekesztésére 
meghívja. Richter megjelent ugyan, 
de tájékozódván a gyűlés eredményei
ről, kijelenti, hogy a vele közlött ha
tározatokba egyáltalán nem fog bele
egyezni s mielőtt a szólásra jelentke
zett tagokat kihallgatta volna, a gyű
lést löloszlatta és távozott.

A káptalan dacol s a perjel elnök
lete alatt folytonosan együtt marad. 
Föliratot intéz a préposthoz, mely föl
irat az előbbi gyűlés jegyzőkönyvének 
kiegészítő részeként szerepel. Észre
vételeire uj észrevételekkel felelnek. 
Készek annyi fizetéssel megelégedni,

szerezni az illetők jó szive, lelke 
felől! Ha újságok nem volnának, 
talán nem is lehetne az ilyen ak
ciót keresztül vinni! Ne áltassuk 
magunkat, sokan, százan, ezren bi
zony csak azért jótékonyak, mert 
.... no de nem firtatom tovább! 
Csupán azt konstatálom hogy:

Először nem is adakozott senki 
egy árva fillért sem annak a sze
rencsétlenül járt szepes ófalvi or
vosnak, ki a múlt hónapban em
bertársai typhus betegségén segí
tendő, életét kockáztatta, sőt azt 
el is vesztette. Családot hagyott 
hátra nyomorban, szegénységben. 
Ide irom nevét: Barna Bernát dr.- 
nak hitták.

Nagynchezen kuporgattak össze 
néhány koronát hivatal és hivatás
beli társai. A nagy publikum, ez 
a nemesen érző magyar publikum 
azonban semmit sem tett eddig 
szerencsétlen családja érdekében.

Másodszor: Konstatálom to
vábbá, hogy egy boldogtalan csa
ládapát, kinek 5 lánya és gyógyít
hatatlan májbetegsége van, abban, 
hogy bajának legalább enyhítése 
végett Karlsbadban tölthessen el 
néhány hetet, senki fia segíteni 
nem akarta, sőt akadt egy úr, ki 
egy rokonszenves szerkesztőség 
2 koronányi segélyét azért küldte 
vissza a föladó nevére, mivel az 
illető szerencsétlen családapa ma
gát megnevezni nem akarta.

Harmadszor: Konstatálom és 
velem együtt valószínűleg többen 
is konstatálják, hogy vannak édes

magyar hazánkban szegény tanítók, 
szegény papok, szegény dijnokok, 
kiken segíteni kellene, de sajnos 
nem akad senki e háládatlan sze
repre, ama egyszerű okból, mivel 
az ilyenek nevei nem tétetnek ki 
dicsérő alakban az újságokba.

Sőt merem negyedszer azt is 
konstatálni, miszerint szegény, igen 
szegény földmivelök, parasztok 
vannak az ország minden vidékén, 
kik csak azért hagyják itt hazáju
kat, mivel ellenkező esetben éhen 
halnának. Nem hogy segítenék 
őket, hát inkább szorítják, üldö
zik, bőrükre vadásznak a lelket
len uzsurások, kiket olyan Marti- 
nique-féle szigetekre kellett volna 
már régen száműzni! Hadd pusz
tultak volna bele az izzó láva és 
forró hamuba! Konstatálom ötöd
ször a többek között azt is, hogy 
Ágh-Csernyő község templomára 
és iskolájára senki sem akar ada
kozni, azt mondják, hogy építse
nek maguk, ha szükségük van rá, 
ha pedig nincs pénz, lakjék jól a 
tanító burgondi répával, a pap 
pedig a prédikációval. A falu népe 
úgyis ott van kint Amerikában, 
hát minek a humanizmus táro
gatója ?

Konstatálom, hogy egyáltalá
ban ott, ahol a jótékonysági ügy 
a nyilvánosság keretéből ki van 
zárva, semmiféle jó szív meg nem 
indul, könyörületességet nem is
mernek, a koldust kutyákkal ker- 
gettetik el, a szegény vándorlóra 
rápiritanak, az éhező gyermekeket

amennyit a birtokok jövedelme enged; 
csak a felelős bizottmány ellenőrzésé
vel történjék s ha telik, a káptalan 
által megállapított összeget kapják.

„A kollégiumok reformálását — 
mondják — a káptalan nem mint föl
tenni méitóztatott, demokratikus, ha
nem a keresztényi szeretet és testvéri 
bizodalom alapjára tektette: az újjá
született haza törvényeihez és amen
nyiben a szerzetes élet viszonyai meg
engedik, a kor üdvös kivánataihoz 
alkalmazta, hogy igy társulatunk 
magasztos rendeltetésének megfelelni 
annál inkább képessé tétetvén, ezál
tal az egész nemzet bizodalmát to
vábbra is kiérdemelje."

„Egyébiránt a káptalan jegyző
könyvében kifejtett elveihez hiven 
ragaszkodván, mindaddig, miglen 
ügyeit végképpen el nem intézendi, 
magát permanensnak nyilvánítja és 
ezennel kijelenti, hogy ha méltósá
god a társulat megszilárdítására és 
jólétének biztosítására szolgálandó in
tézkedéseket eltagadni nem méltóz- 
tatik: ezen igazságos ügy előmozdí
tását a minisztérium útján a közelebb 
tartandó nemzeti gyűlésen szorgal
mazni lesz kénytelen."

Richter ez iratot átvevén, kije
lenti, hogy a központi választmány 
alakításába ugyan hajlandó belegyezni, 
de a többi határozatokba, mivel azok 
által préposti jogait sértve látja, semmi
képen sem fog beleegyezni. Sőt a 
perjelt, a házfőnököt és a konventi

tagokat a gyűléstől eltiltván, e parancs
nak mindezek engedelmeskedtek és a 
gyűlést elhagyták.

Az elnöküktől és tekintélyesebb 
vezetőjüktől megfosztott tagok, nagy
részt tanárok, most uj elnök válasz
tását sürgetik, ragaszkodván a káp
talan azon határozatához, melynél 
fogva az egész ügy a minisztérium 
elé terjesztessék.

„A legfőbb fokra hágott elkese
redés ezen percében is a magára ha
gyatott tanári kar a méltányosság 
terén maradni akarván, úgyszólván 
az örvény szélétől, melybe már-már 
sodrandó volt, komoly elhatározott
sággal visszatekintvén, Krausz László 
indítványára elhatározta miképpen 
egy küldöttség által Richter Alajos 
Öméltósága nem mint prépost és prae- 
latus, de mint atya kéressék meg, 
hogy iránta bizzdaloramal viselő fiai
nak kereset s illetőleg kivánatát fi
gyelembe venni és a káptalan hatá
rozataihoz megegyezésével járulni 
szíveskedjék." A Krausz vezetése 
alatti küldöttségnek sikerült kölcsö
nös fölvilágositás által rábírni Ömél
tóságát a következő, saját keze alá
írásával megerősített nyilatkozat ki
bocsátására :

„Az 1848. évi junius hó 19-én és 
következő napjain tartott káptalan 
jegyzőkönyvében lefektetett elveket, 
melyekre a rend boldogitásának, szi
lárdításának és a rendtagok között 
fönntartandó bizodalomnak alapsza-

Lapnak mai ssima 6 oldal.
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meg nem mentik a társadalomnak! 
Igenis, megmentik a gyermeket, 
ha ennek csak természetes apja 
van; beadják a lelencházba — 
hadd nőjjön fel, ahogy akar és 
tud! A nagy urak t. i. rendkívül 
restelik, ha ilyen természetes gye
rekek szakadnak a nyakukba. In
kább egy hétig nem ferbliznek és 
a megspórolt összeget odaajándé
kozzák a — lelencházaknak, csak
hogy ne molesztálják őket. Ebben 
áll aztán a humanismus ama ár
nyalata, melyet „jótékonyság“-nak 
neveznek.

A csorbái tóba belefult egyszer 
két vezető, kik milliomosokat csó
nakáztattak meg a Tátra gyöngyé
nek sik vízfelületén. Vájjon ki se
gített e két szerencsétlennek csa
ládján? Néhány úri ember egy 
pár koronát adakozott! Ezzel punk
tum ! El volt intézve és felejtve a 
humanismus következő skálája.

Az eperjesi nagy tűzvész által 
károsultakon csak akkor kezdtek 
segitgetni, midőn a sajtó emelte 
fel hatalmas szavát!

És ilyen száz meg ezer esetet 
említhetek úgy én, r mint bárme
lyik felebarátom! És mindegyik 
eset bizonyítani fogja a melanko
likus hang jogosultságát, melyet 
ez alkalommal használtam!

A martiniqueiek megérdemlik a 
jótékony akcióit, a franciák még 
inkább! Csak ez az átkozott sok 
mulatság maradna el ily ténykedé
sek alkalmával. Hiszen a belépti 
jegyekből is szép összeg kerübae 
ki a beneficentia asztalára!

Dr. Klein Simon.

— jnnius 21.
A sátoraljaújhelyi képviselővá

lasztás ellen beadott petíció végső 
aktusa e hó 22-én hétfőn kezdődik 
Budapesten a kir. Kúria színe előtt. A 
bizonyítási eljárás terjedelmes anya
gát ugyanis a Kúria ekkor veszi 
tárgyalás alá, amely hozzávéve mig 
a választási elnök, a választást védő 
és a kérvényezők jogi képviselő
jének előadásait, előreláthatóíúg u

bályai alapítandók, amennyiben azok 
a rend léteiének lényegébe és. az 
evangéliumba nem ütköznek, ezennel 
elfogadom és magamévá teszem. Kelt 
Jászón, 1848. jun. 26. R. A. s. k.“

Ugyané napon felelős bizottmá
ny! tagokká a következők választattak 
meg: Elnök : Sloszárik Frigyes perjel. 
Tagok: Nyulászy Gáspár, Kaczvinszky 
Viktor, Répássy József, Soltész Imre, 
C-sercser Ferenc, Hubcsik Elek, Takó 
György és Góts Móric.

A korszellem egész híven van 
visszatükrözve e forradalmi káptalan 
magatartásán és határozatain. Korlá
tozni a hatalmat s osztozni benne a 
kormányzottaknak — és emellett az 
egyén értékének, jogai és jóléte bizto
sításának érdeke azon elvek, melyek 
a forrongó külvilágból a monostorok 
falain keresztül is átszűrődtek. Szóval 
az alkotmányosság sok lényeges és- 
életrevaló vívmánya veszi föl itt is a 
harcot a régi, az elavult világnézettel, 
hogy a kis világokat is a nagy vi
lág képére formálja, vagy legalább 
formálni megkísérelje. És elvitázhat- 
lan, hogy e lázas törekvések közepette, 
a káptalan tagjai az egyházias szel
lemtől, a vallási kötelmek teljesítésé
nek szükségességétől s a szerzetes ka- 
nonoki intézmény lényegétől egy haj
szálnyira sem tágítottak. Ezekben meg
maradván a rendi tradíciók által meg
szentelt régi alapokon, elkerülhették 
a káros kinövéseket, melyek a rend 
nyolcszázados létét megingathatták 
volna. Ha az idők méhében veszély 
rejlett számukra, az csak rajtuk kívül

ZE í

keddi és szerdai napot is igénybe 
fogja venni. Ügy hogy végleges íté
letet csak szerdára esetleg csütürtökre 
várhatunk. Ez alkalomból a fővárosba 
utaznak holnap a reggeli és délutáni 
vonatokkal id. Meczner Gyula, vál. 
elnök, dr. Thuránszky Zoltán válasz- 
tástvédő, dr. Búza Barna és Biró Pál 
szerkesztők és több érdeklődő. Dr. 
Fried Lajos a kérvényezők jogi kép
viselője már ma utazott a fővárosba. 
Lapunk kedden este megjelenő száma 
távirati és express tudósítást közöl a 
tárgyalás első két napjának lefolyásá
ról és eredményéről.

Elvi jelentőségű határozat. Vár
megyénkben az egyik körjegyzőség köz
ségei a körjegyző fizetését költségvetés 
keretében felemelték és szintén költ
ségvetéseikben a körjegyző részére 320 
korona évi fuvarátalányt szavaztak meg. 
A vármegye közgyűlése a körjegyző
ség községeinek költségvetéseiből a 
jelzettük hitelösszegeket törölte és uta
sította a körjegyzőséget, hogy mondott 
járandóságoknak a községek háztartá
sában leendő állandósítás érdekéből 
előbb alkosson szervezési szabályren
deletet. A körjegyző- és jegyzőségének 
községei a vármegyének ezt a határo
zatát megfelebbezték a belügyminisz
terhez. ki a f. évi ápr. 2-án, 11,94/1V. 
sz. a. kelt intézvényében a vármegye 
határozatát helyben hagyja, — mert, 
úgymond a miniszteri határozat: a fi
zetéseket és személyi járandóságokat 
képező átalányok nem a költségvetés 
u'ján, hanem szabályrendelettel állapi- 
tandók meg. Mindaddig tehát, mig az 
ily illetmények szabályrendeletbe fel
véve nincsenek, a költségvetésben nem 
foglalhatnak helyet. — Amiért is szó
ban forgó szervezési szabályrendelet
nek megfelelő módosiitatása iránt a 
vármegye alispánja haladék nélkül in
tézkedett.

VARMEGYE ES VAROS.

)( Német Mihály szökése. Mint an
nak idején említettük Német Mihály 
szirmai közig. Írnok szökése folytán a 
főispán a szinnai szoigabiróságban 
vizsgálatot rendelt. A vizsgálat folya
mán — mint értesülünk — a főispán 
Kossuth Elek főszolgabírót és Kál- 
násy Károlyt a központhoz berendelt 
írnokot állásuktól felfüggesztette.

)( A vármegyei Hivatalos Lap ma 
megjelent 15. száma közli, egyebek közt,

létezhetett.
Richter préposti jogaiban nem 

hagyta magát sokáig feszélyezni. Várt, 
mig a kedélyek kissé lecsillapulnak. 
S mintha semmisem történt volna, 
október 24-re képviseleti gyűlést hi
vott Jászóra.

Szándéka volt — mentegeti ma
gát megnyitó beszédében — az ország- 
gyűlésből hazaérkezte után a tagokat 
összegyűjteni, tárgyalás alá veendő a 
pontokat, melyek a tartandó nemzeti 
zsinaton szőnyegre kerülnek s melyek 
a rendet is közelebbről érdeklik; szán
déka azonban a hazánkra nehezedett 
vésznapok miatt kivihetetlen volt.

Inti a káptalan tagjait: „Tartsák 
mindenkor szemük előtt hivatásukat 
és rendeltetésüket; teljesítsék szigorú 
lelkiismeretességgel kötelességeiket, 
távoztassák el mindazt, mi társula
tunkra becsmérlő st és gyalázatot hoz
hatna : mutassá k meg tetteikkel, hogy 
az egyháznak engedelmes fiai, a ha
zának pedig M polgárai; el ne tér
jenek soha azon ösvényről, mely ki
jelölve vagyon a hazáját szerető pol
gárnak, a papnak és a tanitónak. 
Ezekre, ha Ülendő figyelemmel lesz
nek, bátran bevárhatják a jövendő 
fejleményeit.."

Okulva a rendtagoknak — a jú
niusi k liptai anban jelentkezett — kor- 
szelleruszüll ;e igényein, sokban hajlott 
annak, határ ■ozataihoz, főleg ami anyagi 
helyzetük rendezésére vonatkozott. 
Szakított í i régi szokással, hogy a 
ruházatot természetben szolgáltatták 
ki i f nőst ír pnden tagnak megállapított

PL E N.________________
az erkölcstelen képes ábrázolatok köz
szemlére való kitételének eltiltását tár- 
cryazó belügyminiszteri rendeletet, to
vábbá a Tokaj községben rendszeresí
tett segédjegyzői és a szinnai körjegy
zői hivatalnál szervezett aljegyzői állá
sok pályázati hirdetményeit. A pályázók 
folyamodásaikat a tokaji segédjegyzói 
állásért július hó 1-ső napjáig a szin
nai aljegyzői állásért pedig július ho 
2 áig nyújthatják be az illető járások 
lőszolgabiráihoz.

)( Vármegyei címzetes őrmester. 
Vármegyénk alispánja f. hó 20-án kelt 
rendelkezésével Sütő János vármegyei 
őrhajdút, ki szolgálattételre a főpénz
tárhoz van beosztva és ottan úgy fedd
hetetlenségének, mint megbízhatóságá
nak már évek során kétségtelen tanu- 
jeleit adta, címzetes huszárőrmesterré 
nevezte ki és feljogosította a varme
gyei huszár-őrmester részére előirt for
maruházat és őrmesteri jelvények vise 
lésére.

JEGYZETEK
a hétről.

*

Mily hálás és kellemes feladata 
volna az újságírásnak, ha a közélet 
eseményei közül csupán a vidám té
mákat választaná ki s dolgozná fel 
olyan formán, hogy mulassanak rajta 
s kellemesnek találván az írását, a 
közönség szeretetébe ragadná az új
ságírót. Mily felelősség nélküli s vi
dám foglalkozás volna ez a mi sze
replésünk, ha csupa mosolygó törté
netet vethetnénk papírra s az élet 
árnyoldalait elfelednénk, s nem vilá
gítanánk a riasztó sötétségre. Kelle
metlen igazságokat nem dörzsölnénk 
szeretett felebarátaink orrához, hanem 
mindenkinek kedvét keresve könnyű 
olvasmányt nyújtanánk a közönségnek.

Ám a mi feladatunk nem ez. Sok
kal szigorúbb és súlyosabb. Nekünk 
— mint a jó orvosnak — rajta kell 
tartani a kezünket a társadalom üte- 
rén és amint annak gyorsabb lükte
téséből bajt konstatálunk, menten meg 
kell állapítanunk a diagnózist, kon
statálni kell melyik szervezet beteg, 
ki okozta, mi okozta a bajt s — Ír
nunk kell a recipét — az újságot — 
mely sokszor igen keserű orvosságot 
rendel a betegnek.

Keserű orvosságot, nem édes 
málnaszörpöt. Kellemetlen orvosságot, 
melyet nem szívesen vesz be a beteg, 
ámbár attól kell várnia felgyógyuiá-

évi tiszteletdija lesz, még pedig a jú
niusi káptalanban kívánt kulcs szerint.

A növendékek képzésére nézve 
szükségesnek véli a prépost, hogy 
mielőtt a liittudományok tanulásához 
fognának, szerezzenek maguknak kellő 
jártasságot azon nyelvekben, melyek a 
miniszteri rendelet szerint az állami 
iskolákban taníttatni fognak; t. i. a 
német, görög és francia nyelvekben. 
Mire nézve az előbbi két nyelv taní
tását Gróts Móricra bízta, a francia 
nyelvre pedig Kohaut Vencel maga 
vállalkozott.

A többiben megy minden a régi 
káptalanok módja szerint, ahol ő volt 
a vezető szellem. Atyai tanácsaiban 
a reformeszmékről szólván, igy foly
tatja: „Igaz ugyan, hogy korunk a 
reformnak, az átalakulásnak kora; en
nek némi módon be kell állania még 
a szerzeteseknél is; de a szerzetesek 
átalakulásának nem szabad, nem is 
fog az erkölcsiség és vallásosság ká
rára történni. Ha tehát mi is átala
kulni kívánunk, átalakulásunk legyen 
olyan, mely minket ajánljon jobban 
a hazának, fűzzön összébb az egyház
zal, melegebb rokonszenvet ébreszszen 
a kormánynál. Addig pedig, mig ez 
a törvény utján megtörtéuik, legyen 
életünk feddhetetlen, legyen alkal
mazva azon fogadalmakhoz, melyeket 
Isten és világ előtt tettünk; legyen 
olyan, hogy mindenesetre, akármit 
rendel fölöttünk a végzés, találjunk 
pártfogást és alkalmazást."1

s) 1848. okt. 24-25. kápt. jk. Kichter- 
fóle iratcsomag. Lajstromozatlan.

sát. Olyik orvosságot minden héten 
egy evőkanállal be kell adui. Bizony 
ez unalmas feladat, de muszáj vele 
megbirkózni.

így kell beadnunk a zempléni 
közönségnek, majdnem minden hé
ten egy adag keserű orvosságot a — 
kivándorlásról. Beteg a nemzet, már 
egyes részei feloszlásnak indultak. 
Konzíliumot tartottak a beteg nemzet 
felett nemrégiben Miskolczon, konsta
tálták is a bajt s keresik rá az orvos
ságot. De még eddig meg nem talál
ták. Pedig minden perc drága. A 
héten megint egy súlyos tünet ejtett 
bennünket aggodalomba. Zemplénvár- 
megye közigazgatási bizottságának 
ülésén az alispán! jelentés azt konsta
tálta, hogy Zemplénvármegyéből a 
múlt hónapban 598 egyén ment ki 
Amerikába. Hát ez rettenetes beteg
ség. Ilyen pusztítást a kolera sohasem 
vitt véghez.

Es itt nem segít más, mint az 
operáció. Ki kell vágni a nemzet 
testéből a romlott részeket, el kell 
távolítani a kivándorlási ügynökö
ket, akiknek ádáz munkája az a 
borzasztó pusztulás. Itt élnek köztünk 
az emberkereskedők. A felvidéki vá
rosokban, Kassán is, másutt is. Mire 
való a rendőrség, ha nem arra, hogy 
az ilyen elemeket kinyomozza és ár
talmatlanná tegye. Kutasson, utánok 
minden város rendőrsége. Rájuk fog
nak találni bizonyára. S ha el fogták 
őket, akkor a kivándorlás kérdése 
már részben meg van oldva.

Tőled pedig, tisztelt közönség, 
ez alkalommal is bocsánatot kérek, 
hogy megint beadtam a keserű ki- 
vándorlási pilulát, kellemes izü ero- 
quis-szörpök s enyhítő hatású tréfa- 
capsulák helyett.

*

Bizony, komolyan kell vennünk 
az életet, amely küzdelmes, fáradságos 
és olykor nagyon sivár. Do a köteles- 
ségtudás mégis csak jóleső lelki meg
elégedést adhat. A zemplénvármegyei 
tanítók — gondolom — gyakran él
vezhetik ezt a megelégedést, ha küzdve 
a magyarság legerősebb harcosai gya
nánt, látják a munkájúk eredményét. 
A legszebb eredményt, amit elérni 
lehet, magyar lelkületű fiakat nevelni 
a hazának. De szép is ez az erkölcsi 
elismerés, hát még ha az anyagi java
dalmazás is hozzájárulna olyan mér
tékben, amint e derék urak megér
demlik.

*

A kassai egyházban nagy vissza
tetszést szül e káptalan lefolyásának 
a híre. Stockinger, Szalánczy, Kacz
vinszky stb. a káptalan egy behívásá
nak és a felügyelő bizottmány befo
lyásának elfogadott elvére helyezked
vén, megmaradnak ellenzéknek s ok
tóber 28-án föliratot intéznek a pré
posthoz, melyben a múlt napokban 
tartott gyűlést törvénytelennek és az 
ebben történt bárminemű intézkedé
seket érvénytelennek nyilvánítják.2)

Kaczvinszky Viktor leveleivel 
szítja az ellenhatást a többi társhá
zakban is. A rozsnyóiak ebből értesül
tek az újabb káptalanról és arról, hogy 
a kassaiak törvénytelennek jelentet
ték azt ki. Kapják magukat, Hubcsik 
Elek igazgatót arra akarják kénysze
ríteni, hogy a júniusi jegyzőkönyv 
szellemében házi értekezletet tartson, 
azon elnököljön s fejezzék ki tiltako
zásukat. Az igazgató azzal hárítja el a 
kellemetlen tisztet, hogy nem teljesít
heti kívánságukat, mert a júniusi káp
talan érvénye az országgyűléstől függ 
s még semmiféle megerősítést nem 
nyert. Ennek dacára november 3-án 
behatoltak lakásába, ott gyűlést tar
tottak és a házfőnöki hatáskört kor
látozó határozatokat hoztak. Föl is 
jelenti őket a praelátusnak, hogy vagy 
erélyes rendeletéivel legyen segélyére 
vagy ha ugytetszik, őt a gazdaságot 
illető felelősségtől fölmenteni kegyes
kedjék.3)
___________  (Vége köv.)

2) Jászói b. lt. 1848. okt. 28. f. 154. nr. 73,
") 1848. nov. 4. f. 143. nr. 45.
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Nehány nap múlva pedig megint 
n nyakunkon lesz egy csinos politikai 
kavarodás; döntés a sátoraljaújhelyi 
petició ügyében. De ne vágjunk elébe 
az eseményeknek, ezt a grandiózus 
thémát hagyjuk talán a — jövő hétre.

HÍREK.

Krónika.
június 18.

Medárd napon cső esett 
S im: a jóslat teljesül:
Esik immár tiz nap óta,
Esik rendületlenül.
Hol csepegve, hol zuhogva 
Ahogy néki jól esik,
Ám kitartón, nem lankadva 
Esik . . . esik, hát esik . . .

Esik eső karikára,
Ette von meg a fene 1 
Bizonynyal igy tör sóhajba 
Ujhely Mokány Bercije;
Mert ilyenkor az embernek 
Káromkodni jól esik;
Hogyne 1 hiszen tiz nap óta 
Esik, esik . . . hát esik . . .

Ha kimegyünk egy sétára 
Mitse’ sejtőn, csendesen, 
Bizonyos, hogy eső szakad 
A fejünkre rendesen.
Hol szitálni, hol zuhogni 
Az esőnél úri sikk,
S mondhatom, hogy érti módját: 
Esik . . . esik, hát esik.

Még a rim is, hol jól csendül, 
Hol féilábon sántikál,
A szerint, amint az eső 
Hol megered, hol szitál . . .
Most is parázs záporeső 
Rontja versem rímeit, 
ti nem találok más refrént, mint 
Esik . . . esik . . . hát esik.

Mindenkinek árt az eső 
Petíciónak nem árt!
Demokrata Buza-párttal 
Telve látod — a „Royalu-t.
A kenyérért jajgatóknak 
Lám „Royaltt-ra is telik,
Innen van, hogy sir a felleg 
Esik . . . esik . . . hát esik.

De ime künn újra zuhog 
S unom is a rímeket,
Nem is keserítem többé 
Olvasóm! a szivedet.
Kiderül még majd meglátod 
Azt a csillagos Egit!
Ám két hétig egyelőre 
Esik . . • esik . . . hát esik . . .!

—th

Makama.
— junius 19.

Makamát Írni bajos dolog — ezt 
tudja sok — -r ur is tudja — s ha 
ideje futja — makamát követ el — 
most meg krónikába — (pontos ríme,
lába!) — tőre fel.-----r ur kemény
legény — élete is regény — csíp min
den szava — de gyenge oldala — ha 
eszébe hozzák — hogy szép város 
Csaba, — s hogy szépek ott a lányok — 
de ritkák a házasságok. — E dolog
bibéjét — ne tőlem kérdjék-----r ur
tudja jobban — s sokkal okosabban
— mondja el okát — és a fokát.

-r dalnok ur — a fürtje hull — 
ám ne bántson mást azér’ — ha igaz 
ügynek él — s ne tartsa számon kér
jük — a mi fizetésünk. — Lám ön 
negyven flört kap — ha jön uj hónap
— azért, hogy makamát — és króni
kát, kövessen el — ügyvédje hatvanat
— úgy tudjuk ad — ez egyre-másra
_ kétszáz koronácska. — Hitemre az
egész — önnek kevés — ön többet 
érdemel —■ ön nemcsak enekel hisz 
elvégre önnek — nagy folyamán az 
időnek — kifejlett tudása — egy más 
hivatásra — elvégre szép hivatás 
ha valaki tiz évig jogász.

Szúnyog.

Romantika.
— junius 19.

Schedivil István fiatal pécsi 
építész, mivel mennyasszonya 
szülei felbontották eljegyzését, 
föbelőtte magát s meghalt.

Távirat.
Lesznek egyesek, akik nem fog

nak minden elmélkedés nélkül átfutni 
e napi híren s lelkűket, a minden
napi élet rohanó eseményeitől érzé
ketlenné vallott lelket megfogják für
detni a meghatottság érzésének tisztító 
tüzén. Hiszen, lehet, hogy vannak 
még emberek, kik keresnek romanti
kát az élet forgatagban, a reális és 
anyagi ember-chaosz zagy vaságában, 
s akik megindult szívvel fognak el
gondolkozni ismeretlenül is Schedivil 
István esetén.

Nem állítom, hogy hős volt. Nem 
mondom, hogy korunk haldokló ro- 
manticizmusának megváltója, avagy 
vértanúja volt. Nem öntöm szavakba 
azt amit érzek, ha Schedivil István 
esetén elgondolkozom. De valami ih
let ragad magam felé, mintha dalla
mok fuvallatának üdvözítő ereje kapná 
meg lclkcmet, belevibrálna szivembe 
s megrezgetné bensőm: ha tettének 
indokait mérlegelem.

Ha dalba irnók meg Schedivil 
esetét az a dal a szerelem epopeiája 
volna, a szerelemé, amely ma már oly 
közönséges, oly anyagias indokokból 
kellett szenvedély legtöbbnyire, hogy 
már megdalolni sem érdemes, ti ha 
akad még troubadur, ki énekelni mer 
róla: az a maga valóságában még 
bizonynyal nem ismeri.

Ázért esik jól, ha szomorú, de 
vigasztaló példáját látjuk a költőktől 
megénekelt, igazi szerelemnek, ha 
martirt látunk meghalni érzelmekért, 
mert az ő halála bizonyítja be ne
künk, hogy az az érzelem nem vál- 
lott délibábbá, nem tűnt a semmi
ségbe, hogy van, hogy létezik, hogy él!

Schedivil István szerelme — igazi 
nagy érzelem volt. S bizonynyal menny
asszonya is könnyet fog ejteni sirrö- 
gére, hiszen nagyon megérdemli azt az,
aki még ma is tud igazán szeretni.— th.

— Személyi hír. Arnóthfalvy 
István ezredes ezredparancsnok hen- 
védzászlóaljának megszemlélése cél
jából tegnap este városunkba érkezett, 

— Eljegyzés. Várbogyai Závody 
Elemér földbirtokos Závody Albin 
rózsahegyi törvényszéki elnök fia e 
napokban jegyezte el Kassán Füzy 
Ilonkát, néhai Füzy Kálmán zem- 
plénvármegyei volt tb. főjegyző és 
neje: Bernáth Ilona leányát.

— Temetés Az őszinte kegyelet 
és tisztelet megható nyilvánítása mel
lett ment végbe bernátfalvi Bernáth 
László temetése junius hó 15-ikén 
Magyar-Jesztreben. A kiterjedt rokon
ságon kívül sokan jelentek meg vi
dékről is a megboldogult tisztelői, 
hogy lerójják iránta kegyeletük adóját 
s osztozzanak a vesztes család mély 
gyászában. A számős koszorúval bo
rított koporsó felett a bodzás-ujlaki 
lelkész, Gyarmathy Sámuel mondott 
megható imát, a gyászbeszédet pedig 
a helybeli lelkész, Kozma Antal tar
totta, kiemelvén az elhunyt 86 évre ter
jedt életéből lelkének nemes tulajdo
nait : rendithetlen hazafiságát, családja 
és egyháza iránt való szeretetét. — 
Gyászdalokat a vidéki tanítókból s 
lelkészekből alakult énekkar zenge- 
dezett. — A megboldogult liült tete
mei a magyar-jesztrebi családi sír
boltba helyeztettek el. — Legyen ál
dott a hű s nemes lélek emlékezete 

— Halálozás. Búza János sáros
pataki főiskolai tanárt súlyos csapás 
érte. Felesége Búza Jánosné, szül. 
Liszkav Terézia, példás életének 50-ik, 
boldog" házasságának 27-ik évében el 
hunyt. Az elhunyt urinő, mint a sá
rospataki református nőegylet elnök
nője, általános jótékonyságáról volt 
ismeretes és halálával nemcsak a csa
ládját borította fájdalmas gyászba, 
hanem Sárospatak és környékének 
lakosságát is. Temetése csütörtökön 
ment végbe általános részvét mellett*

— Orvos-gyógyszerész-egyesiile- 
tek kirándulása. A Borsod—Miskolczi 
Orsz. Gyógysz. Egyl. ma kirándulást 
rendez a diósgyőri vasgyárba, mely 
alkalomra vendégei lesznek a Zem
plén-, A bánj-, Heves- és Szabolcs- 
megyei társegyesületek; ez alkalom
ból utaztak el ma reggel a Zemplén
vármegyei o; vos-győgyszcrész-egylet 
részéről: Kincsessv Péter alelnök ve
zetése mellett: dr. Rosenberg Bernát, 
dr. Fried Samu és dr. Davidovits Jenő 
orvosok, Kádár Gyula és Widder 
Gyula gyógyszerészek.

— Zongoravizsga. Molnárné-Doh- 
nál Anna zongoratanárnő tanítványai
nak zongoravizsgálatát ez évi junius 
hó 26-án délután 4 órakor, az állami 
elemi iskola I. B) leányoszt. tanter
mében a következő műsor mellett 
tartja meg: 1. Fr. Bohr: Hóvirág —
4 kézre Dauscher Jolán és Margit.
2. Th. Oesten: Papillons — Téglássy 
Gabi. 3. Winter: Mazurke — Pa- 
lásthy Tekla. 4. Humperdink: Jancsi 
és Juliska — Thuránszky László 
5. Th. Oesten: Neuer Frühling — 
Perlstein Lujza. 6. St. Heller: Toran- 
telle As dur — Lichtschein Irén. 7.

Godard: 2-iéme Yalse — Fried 
Piroska. 8. G Mattel: Le Tourbillon 

Hönsch Mariska. 9. I. Hubay: 
Scenes de Csárda — 4 kézre Székely 
Mária és tanárnője. 10. Ch. Magyar: 
Galopp milit — Kerekes Szilárd. 11. 
Ivetterer: Baut en traen — Székely 
László. 12. A. Rubinstein : Tarantella 

Schweizer Poldi. 13. Fr. hiszt: 
Carneval de Pest — Meczner Tibor. 
14. Schubert-Heller: La truitc — Fried 
Etelka. Kezdete d. u. 4 órakor.

— Tanácsbirói értekezlet. A felső
zempléni ev. ref. egyházmegye egy
házi tanácsbirái Junius hó 19-ikén 
Bánócon, az esperesi hivatalban érte
kezletet tartottak, melyen megállapí
tották azokat a vezér-elveket, melyek 
szerint a knnvent által elrendelt egy
házi adózás összeírása és kimutatása 
teljesítendő, az egyes egyházközsé
gekben. A kellő gondosságot, nagy 
figyelmet és alapos körültekintést 
igénylő munka keresztülvitele céljá
ból mindenik jelen volt lelkészre 4-5 
gyülekezet egyházi adó összeírása 
bízatott, azzal a hozzáadással, hogy 
e pontosan elkészített munkálatok 
folyó év julius hó 10-ig az esperesi 
hivatalhoz beterjesztendők.

— Ezred-összpontositás. A III. 
hor.védkeriilet négy ezrede, a kassai 
9., a miskolczi 10., a munkácsi 11. és 
a szatmári 12-ik gyalogezred julius hó 
1-én Nyirvidékre ezred-összpontosi- 
tásra megy. A miskolczi 10. honvéd
gyalogezred, mely Arnóthfalvy István 
ezredparancsnok vezetése alatt az egész 
tisztikarral gyalog teszi meg az utat, 
junius 30-án indul el Miskolczról és 
főhadiszállása Nyirbogdányban lesz. 
Csatlakozik hozzájuk a sátoraljaújhe
lyi zászlóalj, amely a miskolczi 10. 
ezred egyik zászlóalja.

— Előléptetések a m. á. vasútnál. 
Fischer Vencel főellenőr a III. rang
fokozat 2-ik osztályából ugyanazon 
rangfokozat 1-ső osztályába (3600 kor.- 
ról — 4000 kor.-ra), Petz Vilmos fő
mérnök a III. rangfokozat 3-ik osztá
lyából ugyanazon rangfokozat 2-ik osz
tályába (3200 kor.-ról — 3600 kor.-ra) 
— léptek elő.

— Talált pénz prés Bekecs köz
ség tulajdonát képező, az úgynevezett 
kovácsház, rozoga volta miatt e na
pokban lebontás alá került, mert azt 
a község újra akarja felépittetni. A 
bontás alkalmával a falban egy telje
sen jókarban levő 20 filléres réz-prést 
találtak, amelyet a bekecsi elöljáróság 
a szerencsi járásbíróságnak a,további 
nyomozás végett beküldött. Érdekes, 
hogy a nevezett házban Böbék Antal 
kerékgyártó és kovácsmester hosszabb 
időn át — még a fiilléresek léte előtt 
is — lakott, mindamellett a présről 
semmitsem tud. Nagyon valószínű, 
hogy egyik ügyes kovácssegéde hagy
hatta nála e prést. A nyomozás ily 
irányban legjobban nyomra vezethet.

— Ebtulajdonosok figyelmébe. 
Miheztartásul közöljük, hogy a polgár

mester által kiadott felhívás szerint 
mindazon ebtulajdonosok, akik eb
adójukat még máig sem fizették be s 
az ebvédjegyet ki nem váltották, ha 
ezen kötelezettségüknek a jövő julius 
15-ig eleget nem tesznek, védjegy nél
kül járó kutyáik kiirtatnak s ezenfelül 
bűntetteim fognak.

— Érettségi vizsgálatok. A sátor
aljaújhelyi főgimnáziumban holmip 
kezdődnek az érettségi vizsgálatok. 
Szieber Ede főigazgató a vizsgálatok 
kormánybiztosa ma délután már meg
érkezett.

— A városi kaszinó mulatsága.
A városi kaszinó ma este tartja nyári 
táncmulatságát a régi „Xyulkert“-ben.

— Köszönetnyilvánítás. Zinner 
Erzsiké kisasszony, Jolán ka nevű nő
vérének Tauber Hugó úrral f. hó 17-cn 
történt lakodalmi ünnepélyén gyűjtést 
rendezvén, a befolyt pénzösszegből 46 
koronát küldött a sátoraljaújhelyi izr. 
nőegylet céljaira. Úgy a nemesszivü 
gyűjtő, mint a nagylelkű adakozóknak 
az egylet ez utón küldi hálás köszö- 
szönetét. Teieh Zsigmondné egyl. el
nöknő, dr. Grosz Dezső egyl. titkár.

— Táncmulatság a Kossuth-szo
bor javára. Mező-Laborcz és vidéke 
ifjúsága a Sátoraljaújhelyben felállí
tandó Ixossuth-szobor-alap javára jul. 
hó 6-án a mező-laborczi vasúti állomás 
mellett levő erdőben jótékonycélu 
nyári táncmulatságot rendez. Kezdete 
d. u. 3 órakor. A táncmulatság ked
vezőtlen idő esetén is megtartatik a 
vasúti állomás helyiségeiben.

— Finevelő intézet (Convictus). 
A sátoraljaújhelyi főgimnáziummal 
kapcsolatban finevelő intézetet rende
zett be a piarista-ház főnöksége. Ezen 
intézmény a jövő 1902—3. tanévvel 
folytatólagosan életbe lép. Azon ta
nulók, akiknek neveltetése ezen kon- 
viktusban történik, tanárok felügye
lete és tanulmányaikban azoknak ve
zetése mellett megy végbe. Azok a 
szülők, kik fiaikat pap-tanárok neve
lésére és gondozására óhajtják bízni, 
minden bővebb felvilágosításért for
duljanak Horváth Sándor sátoralja
újhelyi piarista házfőnökhöz, ki kész
ségesen tudósítja a konviktus felté
teleiről.

— Nyilvános köszönet. A bodrog- 
zsadányi népes közös iskolában az e 
hó 15-én tartott szép évzáró vizsga 
alkalmával a jelen volt 134 tanuló
nak megjutalmazására Neuvirth Béla 
uradalmi tiszttartó és iskolaszéki el
nök : 35 imakönyvet, 35 érmet, 100 
drb. képet és Kolbay Gergely, tolcs- 
vai róm. kath, plébános: 3 drb. ima, 
29 drb. szent történelmi könyvet és 
11 drb. kupét ajándékoztak. Fogadják 
a nemes szivü adakozók a népneve
lésügy szent oltárára tett áldozat- 
készségökért az iskolaszék hálás kö
szöneté nyilvánítását. Kelt Bodrog- 
Zsadány, 1902. jún. hó 18. Ungvári 
Mihály iskolagondnok, Kárpáti Péter 
tanító.

— Tűz. Tegnap délelőtt, amikor 
javában zuhogott az eső, tűz támadt 
a klastrom utca tövében. Gr. Wallis 
Gyuláné, most bérháznak használt 
volt majorsági épületének zsindelyte
tőzete, valószínűleg a hátulsó kémény
től kigyuladt, amitől a hosszú tető, 
noha nedves volt, mihamar lángba 
borult és elhamvadt. A tűzoltók, köz
tük a vasúti gyártelep derék csapatja 
idejekorán meg is érkeztek a veszt 
delem színhelyére és dicséretes buzgó- 
sággal dolgoztak az oltás körül, ha
bár a szerkocsival kissé késtek.

— Áradások. Hegy alj áról Írja tu
dósítónk : A májusi nagy árvíz még 
alig, hogy elkotródott, a most beál
lott nagy esőzések és felhőszakadá
sok folytán a Bodrog folyó ismét oly 
rohamosan árad, hogy már a medré
ből is kicsapott. Hogy ha a folyó 
még továbbra is áradni fog, akkor a 
rétekről a már lekaszált takarmány 
és szénanemüeket el sepr! az ár. A 
hirtelen áradást a Tisza is nagyban 
elősegíti, amennyiben nagy áradásá
val a Bodrog folyását erősen feltar
tóztatja.
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 Halálos marás. Tudósítónk
iria: Illés Miklósné, bodrog-zsadányi 
lakos véleményt kapálva, a csecsemő 
gyermekét ringóbe helyezte cs e a 
hitta. Mintegy félóra múlva a gyer
mek fájdalmasan sikoltozni kezdett s 
amikor az anya hozzá sietett, meg
borzadva látta, hogy a gyermek nyaka 
köré kígyó csavarodott, amely az, ^ 
tatlan teremtést megmarta. A ketse 
beesett szegény asszony a gyermek 
kel azonnal befutott Tolcsvárai az or
voshoz, de mire oda ért, az ártatlan 
csecsemő a mérges kígyó marásától 
már nagy kínok közt kiszenvedett s 
ugy halva kellett hazahoznia.

_ 4 Magyar Leszámítoló es
Pénzváltóbank, előkelő fővárosi pénz
intézet újabban jelzálogosztalyt nyitott, 
mai számunkban megjelent idevonat
kozó hirdetését ajánljuk gazdakozon- 
ségünk figyelmébe.

— Szép, tiszta, üde arcbőr a leg
könnyebben és legbiztosabban a.Fo/des- 
féle Margit-crém használata áltál érhető 
el. A közkedvelt és világhírű Foldes- 
féle törvényesen védettarckenőcs semmi 
ártalmas anyagot nem tartalmaz; szep- 
lőt, máj foltot', pattanást és az arc min
dennemű tisztátlanságát pár nap. alatt 
eltávolítja, a ráncokat, redőket kisimítja 
és az arcnak finom, fiatal, rózsás szint 
ad. Nagy tégely 2, kicsi 1 korona. 
Szappan 70 fillér (3-téle színben) K, 
20 filér. Kapható a készítőnél: Földes 
Kelemen gyógyszerésznél Aradon es 
minden gyógyszertárban.

méo- nem hallották szavalatait, a leg
nagyobb meglepetéssel vegyes elisme
réssel honoráltak tehetségét. Eiszelt 
Ilona és Eiszelt Jolán »Kettős«-e szin
tén sikerült. Ha még megemlítjük hogy 
Benke Margit szavalata meglep0 biz
tosságot árult el, hogy I otís Irén, 
Domoszlay Melánia, Sirokovszkv 
Emma, Schönberg Irén, Prokay 
Vilma, Pekáry Berta, Jozsa Mariska, 
Szilágyi Mária, I irág Margit fellé
pésükkel, előadásukkal, tőluk telhető 
buzgósággal és sikerrel járultak hozza 
az ünnepély műsorának élénkítéséhez.. 
eledet tettünk referensi kötelességünk
nek, mely jelen esetben nagyon ked
ves kötelesség volt. Utoljára emelem 
ki Füzesséry Ilonát, ki magasabb ní
vójú zongora számával, laikusnak ugy, 
mint müértőnek igazi tartós örömet 
szerzett ugy, hogy újra nyugtáznunk 
kell neki a hallgató közönség elragad
tatását és elismerését.

Az ünnepély bevégezte után Ka- 
tinszky Geyza esperes-plébános mon
dott az érdeklődésért köszönetét a kö
zönségnek, s szavazott elismerést, meg- 
érdemlett hálát a > Carolineum* intézet 
vezetőinek.

nek Junius 26-án csütörtökön délután 
órakor, ének és tornavizsgával, vala

mint szavalattal és jutalom kiosztással 
egybekötött záró-ünnep. A záró-ünnep 
műsora a következő: 1 ’HonfidaU 
énekli a tanulók énekkara. 2. >Pató 
Pál« szavalja Rutkai Erzsi III. t. d- 
>Mátyás anyja* szavalja Fleiszner László 
TIT o. t. 4. »Mi a haza* szavalja 
Deutsch Aliz III. o. t, 6 *Kik voltak 
a honvédek* szavalja bodor Miklós
III o. t. 6. »Á száműzött dala* énekli 
a tanulók énekkara. 7. >Fecske a szó 
bábán* szavalja Lefk-ovits Aranka 11 ■ 
o t. 8. »Szilá°yi Erzsébet* szavalja 
Gelb Érnő IV. o. t. 9. »Csokonai* 
szavalja Wiener Fáni IV o. t, 1U.
»Népdalok* énekli a tanulok énekkara.
11, >Búcsú* szavalja Leíkovits Miklós
IV o t. 12. >Kedves vendégek* sza
valja Schneider Sári IV. o. t. 13 .Záró
beszéd* szavalja Rosenberg Viktor IV. 
o. t. 14- .Népdalok* énekli a tanulok 
énekkara. 15. Tornavizsga, értesítők és 
jutalmak kiosztása.

NYÍLT TÉR.*)

KÖZGAZDASÁG.

[Gróf Sctiönborn tateim Eriin tag n:j
la.rad.airjQ.á'ból.

Szó1y v ai 
gyógy-forrás.

I Or. KKTLl, l>r. BÓKÁI, l>r 
WIOERIIOFFEB tanár urak és 
számos orvosi tekintélyek nyilatko
zatai alapján kitűnő sikerrel ajánl -1 
tátik : köszvény, hólyag s vizeleti 
szervek bajainál; cukorbetegség, 
hugyhomok, epekő; a torok- és tüdő- 
szervek bántál mainál, étvágytalan
ság -és gyomormegbetegedéseknél.

I Kitűnő izü ital, igen üdítő viz.

Gy tmorbaj ok el len specificum
A Luhi Erzsébet gyógy-]

TANÜGY.

Évzáró ünnepély a Carolinenmban.
— Saját tudósítónktól. —

— junius 21.

A sátoraljaújhelyi Carolineum iC- 
ánynevelő intézet polgári iskolai növen
dékeinek évzáróünnepélye a Carolineum 
zárda ovoda termében ma folyt le vá
rosunk intelligenciájának, tanügybaráta- 
nak érdeklődése mellett. Az óvoda 
terem szűknek is bizonyult a nagy kö 
zönségbefogadására, szűknek bizonyu’t 
annál is inkább, mert a szép, sikerült 
ünnepélyről a zárda növendékei legna
gyobb részt ki lettek zárva, sőt még 
ily módon sem lehetett megakadályozni, 
hogy az érdeklődők jó része a íolyó- 
sókra ne szoruljon ki. Maga az ünne
pély azonban kárpótolt tulcsigázott tü
relmetlenségünkért, mit a hőség és a 
zsúfolt terem okozott. Az ünnepély 
magas nivoju műsorának gondos, finom 
Ízlésre való összeállítása előre sejtette 
velünk, hogy magasabb piedesztalon 
álló ünnepély élvezetének leszünk ré
szesei. Várakozásukban nem is csa
lódtunk.

Az ünnepélyt a polg. oszt. tanu
lóinak éneke, — kik Schubert >Imá<- 
ját adták elő ihlettel lelkesen — nyi
totta meg.

Az .Ima* eléneklése után egymást 
követték a gondosan összeállított mű
sorszámok. 3falártsik Aranka és Bauer 
Margit »Da Capo* mazurka zeneszáma 
biztos összetanultságról tettek tanúbi
zonyságot. A .Kinder Quadrille«-ét zon
gorán Rácz Kamilla, Csécsy Irén, 
Fábry Margit adták elő; szinte zajos tap
sokkal lettek jutalmazva. Thury Mária 
hatással, precíz előadással szavalta el > A 
kis Savoyard* egyszerűségével ható, 
igénytelenségében is bájos történetét. 
Heib Ilona, Bielek Erzsiké zongora
száma, melyet Bauer Margitka biztos 
tudásra valló cimbalomjátéka kísért: 
egyike volt a kiemelendő műsors/áru
nak. Weinberger Blanka >De Lampe 
von St. Marco* cimü költeményt sza
valta el tőle megszokott bátor hang
hordozással, ügyesen. A kiknek volt 
alkalmuk már a »Carolineum* előző 
többi ünnepélyein hallani Weinberger 
Blanka szavalatait, azt bizonyára nem 
lepte meg szavalás! tehetsége, de akik

= A Bodrogközi Nőegyesület az
iskolás gyermekekért. Tudósítónk irj'a:
A bodrogközi nőegyesület, mint min
den esztendőben, úgy ez évben is, az 
iskolák meghívására részt vett az év
záró vizsgálatokon. Tudomást szerzett 
a növendékek haladasaról, dicsért, bűz-, 
ditott, helyeselt, midőn a kifejtett szor
galomról, jóakaratról tudomást szerzett. 
Xldásthozó buzgalommal azon fárado
zott, hogy a kerületébe tartozó 56 
község iskolás gyermeke kedves öröm
ben részesüljön: mindenütt majálist 
rendezett, nagy összegeket áldozott, 
csak hogy jót tehessen, örömöt szerez
zen. A&vajdácskái évzáró vizsgákon 
az egyesület megbízásából Révy Gé- 
záné^kerületi elnök és Mok Ferencné 
választmányi tag vettek részt. Révy 
Géza Viktor, a Tiszaszabályazó Társulat 
igazgató főmérnöke is megtisztelte je
lenlétével a két iskolát Érdeklődése a 
tanulógyermekek szüleinél nagyon jó ha
tást tett. Mert van őszinte érdeklődés, 
hát számíthat támogatásra, segélyre. A 
kerületi elnöknő meg lehetett elégedve 
a vizsgák eredményével. Jól, hangosan, 
értelmesen feleltek a gyermekek s ami 
a legnagyobb dicséretet érdemli : az 
a magyar szellem az, a magyar érzék 
melyben a gyermekek felnevelődnek, 
taníttatnak. Ezért külön elismerést ér
demel különösen Zachariás Vince gör. 
kath. tanító, ki már harmincöt év óta 
fáradozik s tanítói rögös pályán. Stan- 
kovich Lajos ev. ref, tanító is lelkes 
jóakarattal vezette iskolájában a taní
tást. — Egy nagyon sikerült majális 
volt a jó vizsga eredménye. Hála Ré- 
vyné kér. elnök áldozatkészségének s 
buzgalmának, hogy oly szépen sikerült 
majális volt Vajdácskán, aminő ott még 
sohasem volt. S ha a mostani iskolás 
gyermekek felnőtt emberekké lesznek, 
akkor is szívesen, örömmel fognak 
visszagondolni erre a nagyszerű mulat
ságra. Zenével vonult ki a 80 főnyi 
kis sereg, tánc után kapott jó, pom- 
pos uzsonát; volt ott versenyfutás, 
zsákban futás s más tréfás mulatság^. 
Volt öröm a sok apróság között. S 
ezt az örömet a jótékony nőegyesü
letnek köszönheti és Révy Gézáné 
szeretetteljes fáradozásának, melylyel 
arra törekedett, hogy a két iskola 
ünnepe simán folyon le. S ez úgy is 
volt — ezért sok kicsi száj és megelé
gedett szülő áldást kér azok fejére, 
kik a jótékony egyesület élén állanak 
s azt oly szeretettel vezetik!

= A sátoraljaújhelyi Izr. anya
hitközség elemi isk. idei záróvizsgák 
és záróünnepély sorrendje ; Jun. 22-én, 
vasárnap d. e. 8—11. a II és III. fiu- 
csoport 11—12. a III—IV. leányoszt. 
d. u. 2—4 a IV. fiucsoport, 23-án, 
hétfőn, délelőtt a vegyes I. oszt, dél
után a vegyes II. oszt. 24-én, kedden, 
d. u. az egyes. Ill—IV. leányoszt. 25- 
én, szerdán délelőtt a III. fiúosztály, 
délután a IV. fiúosztály vizsgája. A 
vizsgák d. e. 8 d. u, 2 órakor kezdőd-

* A kassai gazd. tanintézet fel
kért bennünket a következők közlé
sére : A tak ármány répagomoly ok
terméketlenségének okai. Igen sok
szor megtörténik az az eset, hogy egy 
éves, s igy feltétlen jó csira- 
képességűnek minősített répagomo- 
lyokból nem fejlődik ki a mag. E 
jelenségnek okai lehetnek a követke
zők: 1) túlságosan zárt fekvés, zárt 
levegővel, mely a magképzodést aka
dályozta, 2) a gomolyfejlődés idején 
fellépett hőütés, 3) a hajtások tulbuja 
fejlődése és sűrű zárt állása, ami a 
rópánál szükséges kölcsönös terméke
nyítést hiányossá tette, 4) az egy-egy 
répatővön meghagyott túlságos sok 
hajtás s azok szoros összeköttetése , s 
végűi 5)£ a talajnak foszforszegény
sége. Ismervén az okokat, nem lesz 
tehát nehéz, ott ahol és amennyiben 
lehetséges a megfelelő védintézkedé- 
sekről idejekorán gondoskodni. A ho
moktalajok zöldtrágyanövénye. Si
lány minőségű homoktalajok részére 
legmegfele;őbb zöldtragyanövény. a 
kék, a sárga és a fehér csillagfürtnek 
keveréke, a melyet egyenlő arányban 
keverve kát. holdanként összesen 
kcr. mennyiségben vetünk el 12 centi- 
méteres sortávolságban. Hüvelyképző
dés idején leszántjuk, s e szántást kö
vető második szántás után foszforsavas 
műtrágyát alkalmazunk azért, hogy a 
zöldtrágya növény után vetendő rozs 
ne csak egyoldalú tápanyagkészletet 
találjon. A dohány és a műtrágya. 
Mióta a műtrágyák elterjedése nálunk 
is nagyobb kiterjedést nyert, megkí
sérlik annak alkalmazását minden kul
túrnövény aiá. — A dohányra vonat
kozólag az eredmények kevetkezőkben 
foglalhatók össze: 1) a kénsavas am
móniák nem való a dohánynak, mert 
annak égését határozottan rontja, 2) 
a chilisalétrom a dohánytermelés men
nyiségét növeli, minőségét nem rontja, 
3) a szuperfoszfát a mennyiséget nö
veli, holdanként két métermázsával is, 
s a minőséget javítja, 4) a kálisok a 
mennyiségre befolyást nem gyakorol
nak, de a minőséget lényegesen fokoz
zák, különösen homoktalajokon, 6) 
mészben a szegény talajokon a mész- 
trágya kiváló figyelmet érdemel, mert 
az égésre jótékonyan hat.

főtl’ráC A gyomor rendetlen mü- 
I I da-ködésénél, gyomorsav túl

ságos képződésénél, gyomorégés, 
böfögés, a gyomor elnyálkásodása, 
a gyomor és bél krónikus hurutja, 
alkalmával kitünően beválik ; a to
rok, gége, és hörgők idült hurutos 
állapotába sikerrel alkalmaztatik. 
Elsőrangú üdítő' és asztali ital. j

| #*****#######!

Polenai gyógyforrás.
I Elsőrendű diatétikus viz ; legüdi-1 
több asztali viz, borral vegyítve 
kitűnő, tejjel vegyítve a legjobb 

] nyálkaoldó szer.
J Kaphatók minden füszerüzletben, 
Ivendéglőben, s az uradalmi ás-1 
jváuyvizbórlőségnél Szolyv án. 

(Beregmegye).

[Míg a legutóbbi időkig egyetlen 
I víz sem volt egészen biztosan ada

golható a vrköpósben, szívbajba n 
lés asthiuában szenvedő emberek
nek, az újabb kísérletekből kiderült, 
hogy ilyeneknek egyedül a

„MARGIT1
gyógyforrás

Margittelep, Beregmegye

vize ajánlatos fogyasztásra, a mely 
ezek mellett nemcsak a húgyszer-1 
vek betegsge iben a legjobb víz, ha-l 

I nem a legkitűnőbb borvíz s enyhon I 
sós ize miatt mindenki, még a leg- 

I kisebb gyermekek is a legszíveseb
ben veszik magukhoz a gyomor és I légcső hurutos megbetegedéseinél. 

Országos főraktár:

léíeskuty £. Budapesten
csász. ős kír. udvari szállító.

Ásván y v íz-nagy kereslted 5.
Kapható mindenütt.

*) B rovat alatt közlőitekért nem vállal 
felelőséget a szerk.

IPAR ÉS KERESKEDELEM. A SZERKEsztÖSÉG ÜZENETE.

Értesítés. A sátoraljaújhelyi ke- 
resk. társulat által fenntartott „keres- 
ked. tanonciskola^ évzáró vizsgája 
e hó 25-én d. u. 4 órától lesz meg
tartva. A kereskedő urakat s a tanügy 
barátait szívesen meghívja: Lövy 
Adolf isk. bizotts. elnök és Schneider 
J. isk. igazgató.

Vidéki kisasszony. Igen az Egyetértés 
egyik mai cikke éppen érdekesen tárgyalja 
azt a törvényjavaslatot, amelyet most New- 
york államban most készülnek törvényerőre 
emelni s amely az asszonyoknak, lányoknak 
megtiltja a flirtöt.

H. K. A belügyminisztérium palotájában.
Édeklődő. A júniusi levelet lapunk jövő 

szombati száma közli.
Nem közölhetők: Egy édes kis cipő 

(Novella) Lennél te rózsabimbó . . . (Paródia.)
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[t mely! 
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[iz, ha- 
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tárgyalja 
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lányoknak

palotájában, 
ipunk jövő

kis cipő 
. (Paródia.)
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SSí peronoszporája
való véd-elcaziésliez legjc’b'b anyag Q

Dr ASCHENBRANDT féle
a

Mr

BORDÓI-POR.
Leszállított ára Budapestéi! :

50 kilogrammos zsákokban á kilogramm <>0 fillér. 
10 és 5 kilogrammos zsákokban á ki gr. 04 fillér.

Használata olcsóbb, biztosabb, a levélhez jobban tapad, 
a mint rézgálicz, a permetezőt sohasem dugitja.

A magyar-óvári magy. kir. gazdasági akadémia uö- 
vényélettanl állomása kísérletének fényes ered

ménye, számos magyar gazda bizonyítványa bárki
nek: díjtalanul mvgb üidvíik.

A borddi-por ezenkívül kitűnő eredménynyel hasz
nálható a bwrgouj avész ellen, gy ücuölesSáli perme
tezésére gabonaesávázásra és baromíiólak lertőt-
leniíésére.

Megrendeléseket elfogad a

.Magyar Mezőgazdák Szövetkezete11

Budapest, V., Alkotmány-utcza 31. sz.
Viszontelárusitók kerestetnek!

f.

X
Cs és szab. mosóvíz lovak részére.

1 üveg ára 2 korona 80 Kiér. - 40 év óla az udvari istállókban^ a 
‘ tonaság és magánosok nagyobb istállóiban hasziii.talbar 

a fry óbb munkánál elŐ-és ulóerősitÖű!, ficzamoknal, inak m 
vségénél síb., az idomitásnál kiváló munkára képesíti a lo1 
kát. Csak a lenti védjepvgyel valódi. Kapható Austr. - 

^ Magyar ország valamennyi gyógyszertárában es gyogy- 
k tükereskedésébcn. Főraktár: Kwizda Farencz János^
^ kerületi gyógyszerész, Korneuburg, Pécs mellett. ‘ 
XsSGwSWBHom. és ktr. osztr. jaBKaBMuanm- 

magyar, roman királyi és bolgár fejedelmi udvari szállító.

ÉRTESÍTÉS.
Van szerencsém a n. 

é. közönség n. b. tudo
mására hozni, hogy min
dennemű ingatlanok vé
telit — eladását, — bé**- 
beadását avagy bérbe
vételét a legelőnyösebb 
feltételek mellett s a 
legrövidebb idő alatt 
közvetítem

Jóhirnevü vendéglőm
ben kitűnő asztali bor 
34 krtól 40 krig, — to
vábbá valódi hegyaljai 
szamorodni 1 forint 20 
krtól 1 frt GO krig kap
ható.

Weinberger Manó,
S.-A-.Ujhelv Korona n.

® 'ti 'z

C$L-8SBB^

j mm. *süs* mm mm *$8$t *$&$* W *$&* *89*<-»Vd'> <'bVí"*

Eszéki
ARCZKENÖCS

és eszéki

1 M agyamals F B OJ5. - ,-gts=
»
íba

»r
jr
»

3<r é metne^^CiS,

DIENES j.C.

eltávolítja a szepl t, máj foltot 
és a bSr összes tisztatlanságát.

Valódi csakis a
„SZALVATOR"-

Nem tetszőért 
a pénz

visszaadatik.

-8 Schönwald Imre
é^ezeigyázos, órás és

Ne küldjük pénzünket külföldre.
— v r «• . __— / 1 inínő^nnPJTl 11 3.ráIlV uS *•

Három évi 
írásbeli 

jótállás.

Hazai
e szakmába vágó 
a külföldön

<^Val6di ezüst női rém. óra frt 6. 
gÖ! Ugyanez dupla fedellel ^ rt v* 
^Valódi 14 kar. arany női rem.^ ra

^Ugyanez dupla fedéllel frt 18.50

»

— ■ VSGT Ne küldjük pénzuil^ex XKILVIM* 'ezüsTtárayak, órák és mindenig
é^^bUnatöbb-n S^e„.e,ÖU b., -*-W

gyógy tárából

Eszéken, felsőváros.
1 tégely eszéki arczkenőcs ára . . . 70 h.ler es 1 kor.

1 dib. Szalvator-szappan > • • • \ ^oron3' of|
1 tégely kézi paszta > - - • 1 kKoron0a .20 filL
Lyoni rizspor kis doboz 1 korona, nagy doboz - korona 
Ezen czikkek mentek minden artalmas alkatrészektől 
megfelelnek tökéletesen a 61,012. sz. B. m. rendelefne .

Fóraktir: Budapesten

TÖEiÖK JÓZSEF
gyó yszerész

VI., Kintly-ntcza 12. és Amlrássy-ut -0.

valódi ezdst pánczél Jralánczok in. lir. fcmjclztCt'l.

V
a

15 gramm súlyban 
20 gramm súlyban 
30 gramm súlyban 
40 gramm súlyban 
50 gramm súlyban

frt 1.20 
frt 1.50 
frt 2.20 
frt 2.60 
frt 3.25

60 gramm súlyban 
70 gramm súlyban 
80 gramm súlyban 

100 gramm súlyban 
150 gramm súlyban

frt 3.80 
rt 4.50 

frt 5.20 
frt 6.50 
frt 9.50

Vai;,li 11 kar. arauitánczok 10 {*> divatos mintában.

AT

I

20 gramm súlyban 
25 gramm súlyban 
30 gramm súlyban

frt 24. 
frt 30.— 
frt 37.-

40 gramm súlyban 
50 gramm súlyban 
60 gramm súlyban

frt 47 
frt 58. 
frt 69.-

köves lógók nélkül mérve.

Egy 25 grammos 

függelék véve összesen

aranylár.czHoz egy 15 grammos köves 
40 gramm nálam 34 frt 50 kra;Czarba

Valódi ezüst rém. óra frt 5.•
Dupla fedéllel ^rl *' *fj\
Valódi ezüst ankre-rcm. dupla ‘e*fef

déllel frt 8 —
h>.

egy teljesen uj, szállítható, félig tisztitó szer
kezetű 4 lóerejű járgányos cséplőkészlet. 
Ugyancsak egy 8 lóerejű harang jáigány 
teljesen uj jutányosán. Horkay B. urnái 
Ab arán.

Í§14 kar. aranv pecsétgyűrű frt 6.80 

Sü, aranyból 6 ka,. £ J%
Mértékül elesendő egy papirszallag. | kerül.

Wvanez erősebb 9 frt. Ugyanez .W N^yAépes árjegyzék ingyen és bérmentve ~

K..

•j í r aaiioi io frt Valódi 14 kar. arany ankre-rem. óra - , 
12 frt. Tulla ezüst J* ent“ve bárkinek küldetik. ^ g

Nagy képes arjegyze^mgyen^

iíviriiázból fiú tanulónak azonnal 
fölvététik Mai árt sík György 
utóda kereskedésében S.-a. ujhely.

A maavar kir. államvasutak gépgyárának vezérügynöksége
n 11 ÖV _________ M számBUDAPEST, Váczi körút 32. szám

a. Siagyaf íbíi1- élí&aa'cas-vafc&k
áf íS y S* L <>-íí B S Z< L E T Ii 3 T,-r, « .. -_ in lőrrcíi! »« W ^ H

«0»rO«™» IVOCO*OBIMAIX. é. vé^e

MILLENIUM
9 9 --------- államvasuttársaság resica,! m«

Síi .
legújabb szerkezetű fűkaszáló-, marok
rakó és kévekötő aratógépeit =

Gyula,

JL JUJ JUJ ■ A A „A„<rVárában készült SACK rendszerű aezél-
r+5fc<iaócr resiczai mezftgazdasa^i _ ....

továbbá: a szab. osztr. elL«»tt EKÉIT és egyéb ------------------------------
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Egyedül valódi angol

Thierry A. gyógyszerész BALZSAMA
kLgíszsígileg megvizsgálva is véleményezve.

A. (lítgtk f=l,K,=Ifo k.,,sk. törvényszéki „m.»,éd=lem al.tt ^
v belsőleg és külsőleg hasznai. Ez . 1. Uíólérhetetien

—----------------- E ba Z a mellnek, minden kóros állapotaiban,
hatása gyógyszer a tüdőnek, a m 1 , fájdalma;

••• hu„.ot, .ktopm.. Vége. T ..

. ■. f»CH DIENJ 
Alléin echter Balsam#11 4ff Scüetieef^-ieolM#

Au
I. fhierry in ffegnU

W BeblticB-Saoertfven.

a fájdalmas
„ybili . “‘"^ib'ÍSiböl 5. 2. XM ta.ls,
köhögésnek s kigydgj i g í ,6bbi torokba,oknál. 3. Alaposon

If”, 758S?i*»*~ ^SA‘s!^ mos!

az emésztést. «. y ») ... ° minden fog- és szájbajoknal, meg-
nál és szájrothadáskor s altalaban mmdenjog^ ^ ^

szünteti a felbuffogést, a Szajna ^ uj és régi forradásokra,

-~srM?a
;SaS“'s.r vSV«U=k tihAt a'zöld védjegyre amely

A. Thierry in Pregrada^bei Rohitsch Sau^ carton°s üvegekben, 

Az utánzástól legjobban megóv a ?t^?áliomásra bérmentve 12 kis vagy G dupla üvegei
melyek Ansztria-Magyarország minden p ^zéTe 12 kis vagy 6 dupla üveg 4 kor. 60
4 koronáért. Bosznia és Herczeg . 12 kis vagy 6 dupla üveg nem küldetik. — Szét-
fülérórt küldetnek meg. Kevesebb mint 1- kis g;történik.
küldés előre fizetés, vagy az összeg utánvétele mellett ------------- ------------ ■

• J ” -X Holott biztos reményt nyújtanak önnek a leg

Miért szenved on t avultabb seb gyógyítására isés csaknem mmdiga lkalmasabb és veszedelmes műtétet, sót amputációt is ki^ülheU a

Thierry A. gyógyszerész valódi

__ Százleveliirózsa-kenöcs

sebeknél, a sóscsuznál, dagadt labaknal sőt a csonts «nal » , ^o^ ^g ^ ^ ^
és rázott sebeknél ; idegen testeknek m.n g g8t még a ráknál ; az uj- és
zására; minden kelés, kinövés, poko mindenféle épéssebnél, megfagyott tagoknál,
körömméregnél, hólyagoknál sebesült stb.
a hosszú fekvés által feltört bőrnél, nyaWaganatnal ^vérkelesekne és y eszUÖZÖ,tetik.

A szállítás kizárólag az összeg előre küldésé vagy ^ételezése Számos
Két tégely csonkolással beleértve a j^f h^üU hasításoktól és

ítí ■ .™«-y ei-n.-.-^y^-

szerének Pregrada* védjegye.

í£y. 4* * 4r 4r 4r *ír 4r 4r 4r 4r 4; 4r 4r
« _____________

Alapit látott
1873.

Alapittatott
1873.

8*MINDENNEMŰ_ _ _ _ _ _

„SUPERPHOSPHRTOK„
l| animálís és ásványilag mint a legjobb és legolcsóbb phosz- ág.

phorsavas-trágyaszernek mindenféle földekre, továbbá csontliszt, ^.4 
*1) chilisalátrom, kénsavas amoniak, kálisók, kamit, mint külön- 

leges trágyaszerek gabonanemüek és hüvelyesek részéi e, x ala- 
mint Superphosphatgipszet, lóhere trágyázására és istallo-tragya ép 
fertőtlenítéséhez, takarmánymészt stb. szállít mindenhova ver- gp* 
senyképes és szigorú tartalomjótállás mellett

Heilinger János és Tsa |J
kéusav- és műtrágya-gyára Deutsch Wagraim és v^.

Otlcrbcrg. — Központi iroda : ^.4
J:j BÉCS, ZLAndengraese 2. ^4
^ ------  Egyedüli képviselőség Feisőmagyarország részére: = ^4

(gross (Adolf és fia (Kassa,

Hirdetmény.
A t. ez. közönség tudomására hozatik, hogy 

alulírott intézet földbirtokokra és S.-A.- 
Uj helyben lévő házakra 10—50 évig ^ 
terjedő ^

IBS | i 1 1Ofllllilll bb ^ E i« -v Lmitol Ü
eszközöl.

A feltételekre vonatkozó bővebb felvilá 
gositással szolgál a

^ S.-l-öjhelyi Népbank mint Takarékpénztár.
ÍW*:

FLEISCHER és TÁRSA
gépgyára és vasöntödéje Kassán.

Ajánlja a t. gazdaközönségnek a legújabb tapasz-
t,latok szemmeltartásáva! czélszerüen és gondosan gyár
tott jóhirnevü gépeit a közeledő nyár, idényre nevezetesen.

Cséplökeszleteit kony- 
nyü járással járgány, 
vagy gőzmozgony általi 
hajtásra.

Kézi cséplőgépeit jár
gány hajtásra is alkal
mazva, szlmarázó ké
szülékkel, vagy anélkül.

Baker-és magtár-rostáit,^ továbbá 
mindennemű szivattyúkat, gőzgépeket 
és kőzkazánokat. Szeszgyár-berende
zéseket m. p. Hencze-főzőket kavaró 
készülékeket, maláta és burgonya-zu- 
zókat, olaj-sajtókat, olajmag porkolo- 
ket, malomberendezéseket stb.

Gépgyárunkban gyártmányainknak
jelentékeny készletét tartjuk álandóan

Bizományi raktár Herz Kálmán urnái S.-Á.-UjMy
kinél a ezég gyártmányai eredeti áron beszerezhetők.
Gazdasági gépeink képes-, valamint öntödénknek 

gyártmánvai árjegyzékét kívánatra ingyen és uérmentv e 
küldjük.

"K

S{

Sátoii

Megjelen
kedd, ej

Szerkcsl
Sátoraljaj

KéziraJ

Apró hirdej
i fill.,

jNvilttérbeii

Törvényileg 

védve.

Kapható Malártsik György fűszer-kereskedésében
Siltoraiia-üihely.

Szénásy, Hoffmann és Társa
selyem.árú. liáza

Budapest, IV., Bécsi-utcza 4.

Ma 
királyi 
aljaujhel] 
sadalmi 
Nehány 
kedélyeH 
arra a 
Kúria fel| 
előre aze 
felsőbb 
stilii ziiij 
zavarnaJl 
nem po\ 
pen mai 
sának 
még tői 
az a cbe| 
bet ki 
gaszfosa] 
és az é/l 

Halld 
lapi cikl| 
az utcai 
köréből 
tett tanul 
lasztási 
dcsett, 
tollakat 
hogy aki 
művész I 
termett 
tett le.

P ml 
derítsül| 
sdg? 
egyelőj 
zólag 
olvastál 
egymáj

TAVASZI ÉS NYÁR!
ÚJDONSÁGOK

teljes választéka raktárra érkezett. 
Cégünk elve csakis „First Class“ 
gyártmányok elárusitása. Cégünk 
az országban az egyedüli, mely 
Lyon és Páris legelső s leghíresebb 
gyárosaival közvetlen összeköttetés
ben áll ; az általunk lekötött min
ták és minőségek kizárólag cé

günknél szerezhetők be.

4 Minden egyes árucikknek 4

Sátoralja-Ujhely, nyomatott a * Zemplén* könyvnyomtató intézetében.

R
mázzá 
gálja 
fegyel 
Krupt 
Imrét 
hogy 
vissza 
késed 

L
kát j 
prépo 
lükbe 
semn 
kikül
megv
testv 
uek 
arra 
gáté 
a Há

Szénásy, Hoffmann és Társa
selyem.árú liáza

Budapest, IV., Bécsi-utcza 4.

föltétien szabott ára,
nyíltan, számokkal van jelölve, 
ennélfogva a túlfizetés teljesen 

ki van zárva.
*

Minták a vidékre kívánatra 
kérmentve küldetnek.
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*
BIBLIOTHÉaUE 

NATIONALS SZÉCHÉNYI
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GV1BJ1V10TEKA m CEHEMÉ

*

Az eredeti nehezen olvasható, a 
nyomás elmosódott, a hátoldal nyo
mása átüt, az oldal restaurálva.

Az eredeti hiányos. /Részletes fel
sorolás a tekercs elejón-végén ta
lálható. /

Az eredeti sérülése miatt a szöveg 
hiányos.

A hiányzó részek más könyvtár állo
mányából vannak pótolva. Aészletes 
felsorolás a tekercs elején-végén.,/

Az eredetin tinta vagy ceruza alá
húzások, bejegyzések, tintafoltok 
találhatók.

A tekercsben található hibás részek, 
esetleges hiányok pótlása.

A befényképezett jelek a kötet felső részén, 
illetve a nyitás szerinti jobb- vagy balolda
lán találhatóak.

AZ ESETLEGES PÓTLÁSOK A MÜ, A TEKERCS, ILLETVE AZ ÉVFOLYAM 

VÉGÉN TALÁLHATÓAK*
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Az eredeti színes
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